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  Eredete: pörkölt mandula,


  amelyet Franciaországban készítettek először.


  A praliné névadója:


  Plessis-Praslin tábornok, az ő cukrásza kísérletezte


  ki az ínyencséget az ura számára.


  A praliné olyan, mint a szerelem:

  édes, és boldoggá tesz mindenkit, aki él vele.

  Bár aprócska, feltétlenül érdemes megízlelni.


  Első fejezet


  Pechszéria


  Mennem kell.


  Amy kiitta a teáját, és leszállt a bárszékről, hogy átadja a következő vendégnek kedvenc helyét a Kis Pite pultjánál.


  Folyton rohansz. Igazán visszafoghatnád egy kicsit az iramot  jegyezte meg Kendra Harris.


  Amy megfogta idős barátnője ráncos kezét, és mint minden nap, most is a markába nyomott egy szem átlátszó fóliába csomagolt pralinét.


  Ugyan már, Kiki. Tudod, hogy van ez. Ha valami fontos az embernek, akkor félelmetes energiatartalékokat képes előásni magából.


  Ahogy mondod, drágám, de nekem már rég félelmetesnek tetszik ez az egész. Semmi lazítást nem engedélyezel magadnak, sokszor késő éjszakáig dolgozol.  Kendra visszahúzta a kezét, és gyengéden megsimogatta az apró édességet.  Nagyapád aligha ezt akarta, ebben biztos vagyok. Inkább annak örült volna, ha kinézel magadnak egy szorgalmas férjjelöltet, hozzámész, és szülsz egy tucat gyereket.


  Aggodalom tükröződött az idős hölgy ráncokkal körbeölelt, szürkéskék szemében. Amy szívesen megnyugtatta volna a barátnőjét, de nem tudta.


  Azt sem akarta volna nagyapa, hogy ebek harmincadjára jusson, amit összehozott. Ő mindig teljes erőbedobással dolgozott. És a legkevesebb, hogy én is ezt tegyem.


  Mintha a munkáddal jegyezted volna el magad  korholta Kiki.


  De az legalább nem tántorog haza éjfél felé egy focimeccs után, hogy telehányja a kéglit  adta meg egy szemhunyorítással a csattanós választ Amy.


  Csakhogy Kendra nem mosolygott:


  A munkád viszont nem melenget és vigasztal meg, ha rosszul érzed magad.


  Pralinéüzemben dolgozom! Ha már ez sem elég a boldogsághoz…


  Kendra kétkedve hajtotta félre a fejét.


  És csakugyan boldog vagy?


  Amy vállat vont, és szokásához híven letette a pultra a teáért járó, előre kiszámolt pénzt. A barátnője pedig, ahogy máskor, ezúttal is olyan hevesen rázta meg a fejét, hogy csak úgy ugráltak hajlakkal befújt, dauerolt ősz fürtjei.


  Drágám, hányszor mondjam még? Amíg számítok valamit ebben a bodegában, addig nem fizetsz egy vasat se.  Eltette a pralinét, és vetett egy oldalpillantást Marissára, a menyére, aki savanyú képpel törölgette az ablak mentén álló asztalok üveglapját.  Viszont holnap is hozhatsz egy ilyen gömböckét.


  Amy rákacsintott:


  Értettem  mondta, és belebújt a kabátjába.


  Ő is aggodalmasan pillantott Kiki barátságtalan menyére. Kendra fia, Jim és a felesége előbb-utóbb biztosan megelégelik az idős hölgy működését a kávézóban. Kiki néhai férje vagy ötven éve nyitotta meg a Kis Pitét, és a névadó sütemény hírnevet szerzett magának a város határain túl is. Jim mégsem csinált titkot belőle, hogy mérsékelt lelkesedéssel viszi tovább az üzletet, sőt jó ideje keresett már rá vevőt. Amy csendben reménykedett, hogy egyelőre nem akad érdeklődő, hiszen nem ő volt az egyetlen, aki amolyan menedékfélének tekintette a kávézót. Szeretett itt elüldögélni és vidáman trécselni Kikivel egy csésze tea mellett.


  Akkor viszlát holnapig, drágám  intett búcsút az idős hölgy, és bontogatni kezdte a pralinéját.


  Viszlát, Kiki.


  Kifelé menet visszaejtette a teára szánt aprót a pénztárcájába. Jeges szélroham vágta be utána az ajtót, befújt a kabátja alá, és laza hajfonatából kitépett egy aranyszőke fürtöt. A falevelek mint tarka ruhás táncosok keringtek az aszfalton, át- meg átugráltak magas sarkú cipője orrán. Amy magához szorította kézitáskáját, és sietve haladt előre. A Sziklás-hegység felől vágtató szél a fenyőfák tetején süvöltött, és csak még gyorsabb léptekre ösztönözte. A túloldali járdán egy mobilját a füléhez szorító fiú siklott el a gördeszkáján, más járókelő nem mutatkozott ebben az ítéletidőben. Néhány autó ugyan elsuhant az úttesten, de féklámpájuk piros fénye egykettőre elenyészett a sötétben. Bár nyolc óra is elmúlt, Amynek esze ágában sem volt hazamenni kis lakásába. Inkább a város nyugati vége felé tartott ezen az őszt beharangozó, viharos estén. A szél végigrepített egy újságot az úton, amely szemmagasságban lapult rá egy lámpaoszlopra, míg fel nem kapta a következő szélroham.


  Vékony harisnyájában és rövid szoknyájában Amy didergett.


  Ez az átkozott nőies szerelés!  szitkozódott magában, és igyekezett menet közben visszagyömöszölni elszabadult hajtincsét a fonatba.


  Mennyivel jobban érezte volna magát most farmerben és kényelmes, meleg sportcipőben, mint ebben a csini titkárnőcuccban. Emellett tök feleslegesen csípte ki magát, mert a férfinak, akinek a kedvéért megtette mindezt, esze ágában sem volt eljönni.


  Amy a fenébe kívánta az egészet. Ma kivételesen igazán kihagyhatta volna a Kis Pitét, de annyira vágyott a csalódás után öreg barátnője vigasztalására. Mégsem volt nyerő ötlet ebben az időben kétszer is végigcaplatni a városon. Miért is nem ment kocsival? Mert azt hitte, a gyaloglástól kitisztul a feje. Hanem most, az első esőcseppeknél már bánta, hogy engedett a hirtelen jött ötletnek. Gyorsított, amennyire magas sarkúban ez lehetséges. Letörölte az arcáról a nedvességet, és összehúzta magán a kabátot. Már csak át kell mennie a túloldalra, és…


  Kerékcsikorgást hallott, és éles fénycsóva vakította el. A vezető hangosan rádudált, miközben ő hátraugrott, felsikoltott, és két kezét rátapasztotta a vizes motorháztetőre, mintha így akarná kivédeni az ütközést. Pánikszerűen fúrta át tekintetét a szélvédőn, hogy megtudja, ki volt az az eszelős, aki majdnem elgázolta.


  A szíve majd kiugrott helyéből, remegett a térde, és minden idegszála pattanásig feszült. A sejtjeiig hatolt a sokk.


  Maga megőrült?!  üvöltött rá a sofőr.


  Görcsösen markolta a kormányt, a szeme tágra nyílt. Amy bódultan támolygott vissza a járdára, bár a táskája még ott hevert a Mercedes előtt. Félig öntudatlanul simította hátra a haját, a következő lépésnél pedig megbicsaklott a bokája. Mintha sűrű ködben érzékelte volna az eseményeket maga körül. Csak heves szívverése és két, jéghideg keze hatott valódinak. Meg sem bírt szólalni, nemhogy a táskáját felemelni, úgy megbénította a rémület.


  Nézzen már körül, mielőtt átrohan az úton!  kiabált rá a fickó, aztán halkabban szitkozódott tovább.


  Amy örült, hogy a felét sem hallja annak, ami a sötét kocsiban elhangzik. Látva, hogy a pasas kiszállni készül, újra működni kezdett az agya. Még csak az hiányzik, hogy vitatkoznia kelljen ezzel a hülyével! Felnyögött, összeszedte magát, és bár a bal bokája piszkosul fájt, esetlen mozdulattal kilépett a cipőjéből. Kezében a pár magas sarkúval, reszketve, mint a nyárfalevél, lelépett az autó elé, fölvette átázott retiküljét, és továbbsántikált a túloldalra.


  Megsebesült?  kiáltott utána a sofőr, amikor éppen elérte a járdát.


  Semmi baj!  szólt vissza nagy erőfeszítéssel, és ment tovább.


  Nem sokkal ezután hallotta, hogy csapódik a kocsi ajtaja, beindul a motor, és még látta, amint az autó befordul a következő sarkon.


  Dermedt állapotából csak a vacogtató hideg térítette magához. Megdörzsölte sajgó bokáját. A nehezén hál istennek túl van. Már csak pár lépés a parkon át, és ott van az üzem parkolójának biztonságos fényében. Leghőbb vágya lett volna most egy forró fürdő, de tudta, hogy ezt az éjszakát is itt tölti majd az irodájában.


  A szállítóautók kijárata elé szerelt sorompó alatt átbújva elbicegett az Eredeti Archer Praliné hátsó kapujáig. Nem kapcsolta fel a mennyezeti lámpákat, a zöld vészvilágítással kijelölt folyosón vágott át az üzemcsarnokon. Édes illatok töltötték meg a levegőt, és Amy élvezettel szívta be a meghitt aromát.


  Felidézte magában, amint ott állt kicsi lányként a nagyapja mellett, az orra épphogy felérte a marcipánnal, mandulával, mogyoróval, csokoládéval megrakott asztalt, és nézte, hogyan készül a praliné.


  Mielőtt elhatalmasodott volna rajta a bánat, visszaterelte a gondolatait a jelenbe. Elhaladt a hosszú futószalagok, a mennyezetig érő üstök és a csomagolóberendezések mellett, majd felment az irodájába. Alig maradt valami az átázott harisnyából, amit rögtön le is húzott magáról. Csak ekkor kapcsolta fel az íróasztali lámpát, és ült fel törökülésben a székére. Megdörzsölgette jéghideg lábujjait, és nedves haját is az ujjaival igyekezett kifésülni  kevés sikerrel.


  Rápillantott a nagyapja ezüstkeretes fényképére. A fekete-fehér fotón ott állt ennek a gyárnak a kapujában nagy büszkén Mr. Archer. A praliné alakú cégtábla akkor vadonatúj lehetett. A tulajdonos eltökélt ember benyomását keltette. Amy szomorúan harapta be az ajkát. Micsoda szerencse, hogy a nagyapjának nem kellett megérnie, mivé lett élete munkája. Amy csüggedten horgasztotta le a fejét, amikor észrevette az asztali telefon villódzását. Egy nem fogadott hívás.


  Hát ez remek!  mormogta, és az órájára nézett.


  Mindjárt kilenc. A kagylóért nyúlt, de közben a számítógépét is bekapcsolta. A hívó üzenetet hagyott. Amy visszahallgatta, de közben a monitoron megjelenő táblázat veszteséget jelentő számoszlopait figyelte.


  Miss Bishop? Ryan Scandrik vagyok. Sajnálom, hogy ma már nem jutottam el magához. Holnap reggel nyolckor az irodájában leszek.


  Hangos sóhajtással ejtette vissza Amy a telefont. Pillantása a kellemetlen számokról a szemétkosárból félig kilógó harisnyájára siklott. A blúza gyűrött volt, a bal bokája duzzadt.


  A majdnem baleset sokkja után végképp nem érzett magában elég erőt a Mr. Scandrikkel való küzdelemhez. Hiszen mára várta. Kiöltözött, mindent előkészített, és az egész napot hiábavaló várakozással töltötte. Ezek után kezdje holnap elölről a műsort?


  Kedvetlenül húzta maga elé a következő irattartót, és tanácstalanul lapozgatta. Még időben meg kellett volna akadályoznia, hogy ez a cég fokról fokra bekebelezze a nagyapja életművét. Meg kellett volna találnia a módját, hogy megmentse az Eredeti Archer Pralinét.


  Színes filccel karikázott be egy számot az előtte fekvő számviteli adatlapon. Nagyon szeretett volna koncentrálni, de komor gondolatai újra meg újra eltérítették.


  Az Eredeti Archer Praliné nehézségekkel küzdött  és Amy feladata volt, hogy mentse, ami menthető: az üzemcsarnokot, a világ legfinomabb bonbonjainak szülőhelyét, de főleg azt a sok munkahelyet.


  Scandriket azért küldik ide, hogy felbecsülje a cég aktuális helyzetét. Merő képtelenség, Amynek ugyanis meggyőződése volt, hogy a Sugar Tale Corporationnek, egy ekkora konszernnek semmi dolga nem lehet a nagyapja vállalatával. Ez az ő cége  mindeddig legalábbis így érezte. A mai napig nem értette, hogy a chicagói cégcsoportnak hogyan sikerülhetett megszereznie a tulajdonrész közel felét. Ám ha rajta múlik, soha nem lesz többségi tulajdonos ez a kapitalista óriás! Tudta, mi fenyegeti, ha ez bekövetkezik. Ennek a gyárnak fenn kell maradnia, bármit mondjon is ez a Mr. Scandrik. Ő pedig minden eszközzel megakadályozza majd, hogy olyasmibe üsse az orrát, amihez semmi köze. Nem fog válogatni az eszközökben.


  Második fejezet


  Tárgyalások


  Ryan Scandrik hanyagul, fél kézzel kormányozta be kocsiját a gyár kaviccsal felszórt parkolójába a Colorado állambeli Friscóban. A másik keze lazán pihent a könyöktámaszon.


  Nem, nem adunk haladékot. Ezt mondja meg neki, Doris. Elég régóta húzódik már ez az ügy, ideje befejezni. Ja és Doris, írjon pár sort a nevemben Ellának, hogy nagyon sajnálom, de nem tudok ott lenni az iskolai fellépésén.


  A titkárnője válaszát meg sem várva kinyomta a mobilját, és az órájára pillantott.


  Pontosan nyolc óra volt.


  Bár nyugtalan éjszakát töltött a szállodában, felkészült a feladatára. Nem valami nagy ügy miatt érkezett. A következő napokban áttekinti a helyzetet, és rendet teremt. Legkésőbb a hét végére mindent elintéz. Ha nem, hát hétfőig biztosan, de csak ha váratlan bonyodalmak adódnának. Ám igazából nem számolt ilyesmivel.


  Megigazította a nyakkendőjét, végigsimított a zakóján, és kiszállt a kocsiból, gondosan ügyelve, nehogy pocsolyába lépjen csillogó lakkbőr cipőjével. Az előző esti nagy eső egyetlen sártengerré változtatta a parkolót.


  Színezett napszemüvegén keresztül alaposan szemügyre vette a nem éppen fiatal gyárépületet, amely élesen vált ki a láthatáron húzódó lankás hegyek hátteréből. Sajnos kevés részlet kelthetett benne kedvező benyomást, bár a frissen festett falak és ablakkeretek láttán megjegyezte magának, hogy itt szemlátomást dacolnak az idő múlásával. Több kocsi is parkolt az üzemcsarnok előtt, az udvaron éppen egy teherautóra rakodtak fel. Hát igen, ebben a gyárban szorgosan dolgoznak  csak sajnos nem elég hatékonyan.


  Azért jött, hogy ezen változtasson.


  Eltökélten hajolt be az autóba a táskájáért. Miközben megkerülte a Mercedest, hallatszott a zár halk kattanása. A motorháztetőn még az őszi nap fakó fényénél is jól látszott két tenyér halvány lenyomata.


  Micsoda egy hülye csaj!  szitkozódott halkan, és felmerült előtte annak a nőnek a rémült arca, aki este a kocsija elé rohant.


  Nem bírta megállni, hogy elő ne vegye a zakózsebéből a díszzsebkendőjét, és át ne dörzsölje a kéznyomot, míg a motorháztető nem ragyogott újra. Majd begombolta a zakóját, és határozott léptekkel a bejárat felé indult.


  * * *


  Amy elnyomott egy ásítást. A fél éjszakát a számítógép előtt töltötte, éppen csak hazaugrott átöltözni. Szokatlan belső remegést érzett, amit az elmúlt napok fáradalmai okoztak, meg az előtte álló események keltette feszült várakozás.


  Ott állt az üvegfal előtt, amelyen át az irodájából egyenesen lelátott az üzemcsarnokba. Kínos tisztaság uralkodott odalent, és senki nem találhatott semmi kifogásolnivalót, eltekintve a futószalagtól, amely mindjárt reggel felmondta a szolgálatot. Amy a kedvező összkép láttán mégis remélte, hogy jó benyomást kelt ebben az úgynevezett gazdasági tanácsadóban, aki így a lehető leghamarabb Chicago felé veszi az irányt, és hagyja, hogy ő a szokott módon tovább irányítsa az üzemet. Elvégre eredményeket kell az év végéig felmutatnia, aztán a nyereséget jelző számok már önmagukért beszélnek. Minderről azonban esze ágában sem volt tárgyalni a chicagói pasassal. Eddig még valahogy minden helyrerázódott.


  Mély levegővétellel készült a megbeszélésre, és vetett egy pillantást a tükörképére. Ezúttal is nagy gondot fordított a külsejére. Szőke haja szépen keretezte az arcát, lágy hullámokban omlott a vállára. Nemhiába töltött el egy teljes órát sütővassal a kezében, láthatóan eredményes munkát végzett. A sminkje jól illett zöld szeméhez, és a rúzsa is finom volt  egészben véve elfogadhatóan nézett ki. És hogy kedvező hatást gyakoroljon Mr. Scandrikre, fájó bokájával mit sem törődve újra belebújt a magas sarkúba és a kényelmetlen, éppen csak térdig érő szoknyába. Semmit sem bízott a véletlenre.


  A szíve mégis a torkában dobogott, és újra meg újra hátrafordult, hogy lássa, jön-e végre a fickó. Idegesebb lett minden pillanattal, amelyben nem hallott közeledő lépteket. Csak nem meri ez az alak megtenni vele, hogy újra felülteti?


  Feltámadt benne az előző napi düh, és összeharapta az ajkát. Ő a maga részéről nem hajlandó még egy napot semmittevésre vesztegetni.


  Az íróasztalához lépett, ivott egy korty teát, de közben már hallotta Jessicának, a titkárnőjének szapora lépteit a linóleumon. Gyorsan letette a csészét, és kihúzta magát.


  Jessicának az idegességtől piros foltok virítottak az arcán, amikor belépett, és egy kézmozdulattal betessékelte a mögötte lévő férfit.


  Miss Bishop  mondta elfogódottan , megérkezett Mr. Scandrik a Sugar Tale Corporationtől.


  Az ajtóhoz lapult, nehogy elállja a vendég útját.


  Scandrik kinyújtott kézzel közeledett Amyhez, aki szóhoz sem jutott a meglepetéstől.


  Ugyanis egyáltalán nem ilyen megjelenésű férfit várt. Egy derék, középkorú könyvelő helyett jóképű pasas tartott felé, aki rövidre nyírt, sötétbarna haját a választéktól sportosan felfelé fésülte. Markáns álla volt, zárkózottságot sugárzó, keskeny ajka, szúrós pillantású, sötét szeme. Nyilvánvalóan drága, szürkéskék csíkos öltönye széles vállra feszült. A csillogó fekete öv karcsú derekat ölelt körül. A férfi szorosan gombolt fehér ingnyaka szigorú, kérlelhetetlen jellemről tanúskodott. Tökéletes megjelenését fényes cipőjén sem rontotta le egyetlen porszem sem. Mellette Amy, bármennyi gondot fordított is a külsejére, szinte szánalomra méltónak tűnt. Ez a fickó győztesnek született. Amy pedig úgy érezte, semmi esélye felvenni vele a harcot.


  Maga az?


  Álmélkodásából a vendég csodálkozó kérdése térítette magához.


  Maga Miss Bishop?


  A hitetlenkedő hangsúly arra késztette Amyt, hogy még egy pillantást vessen az üvegfal tükrébe.


  Miért? Mit várt? Miért ez a kérdő hangsúly?


  Hm… igen. Én vagyok Amy Bishop. Miért csodálkozik rajta?


  Nem maga az az öngyilkosjelölt, aki tegnap a kocsim elé vetette magát?


  Ez egyértelmű szemrehányás volt, és a férfi úgy nézett Amyre, mint aki kételkedik az épelméjűségében.


  Hogy a kocsija elé?  lepődött meg Amy.


  Csak nem azt akarja mondani ez a Scandrik, hogy ő volt az… Szerette volna felidézni az arcot, de sötét volt, nem láthatta tisztán a Mercedes vezetőjét.


  Maga volt az? De hiszen majdnem halálra gázolt!


  A férfi kissé oldalra hajtotta a fejét. Csak épp egy hajszálnyit, így Amy nem tudta, képzelődik-e. A fejmozdulat mindenesetre tökéletesen megváltoztatta a férfi testbeszédét. Szóval nem veszi őt komolyan.


  Figyeljen ide, Miss Bishop  kezdte, miközben könnyedén megigazította széles, pávakék, selymes csillogású nyakkendője kifogástalan csomóját.  Maga körül se nézett, csak kirohant az úttestre. Mielőtt alaptalan szemrehányásokkal halmozna el, árulja már el, kérem, hogyan lehettem volna én az esetleges baleset okozója?


  Amy szóhoz sem jutott ennyi arroganciától.


  Kihúzta magát, és felemelte a fejét.


  Eszemben sincs szemrehányást tenni. Maga hozta elő a témát  védekezett.


  Amikor pedig annyira fontos ez a találkozó. És ilyen baljóslatúan nekikezdeni!


  Scandrik erősebben ráncolta a homlokát:


  Tehát semmi szemrehányás sem volt abban, hogy állítólag majdnem halálra gázoltam?


  Majdnem halálra gázolt! Ez nem szemrehányás, hanem letagadhatatlan tény!  tört ki Amyből a felháborodás.


  Olyan tény, amit a szememre hány  kötötte az ebet a karóhoz Scandrik, és intett a sóbálvánnyá meredt Jessicának, hogy csukja be végre az ajtót.


  Elfordult, és lenézett az üvegfalon át az üzemcsarnokba, mint aki lezárta a témát.


  Amy elnyomta magában az ösztönös vágyat, hogy toporzékoljon, inkább a torkát köszörülte, hogy újra rátaláljon a semleges tónusra:


  Akárhogy is volt…  kezdte.


  Jobb lesz, ha a jövőben mellőzi az ilyesfajta könnyelműséget, Miss Bishop, különben óhatatlanul felvetődik a kérdés, vajon tudja-e, hogy mi szolgálja ennek a cégnek a javát. A jelek szerint ugyanis azt sem tudja, hogy a saját életét hogyan őrizze meg.


  Na de ez azért már…  Amy nem akart hinni a fülének.  Csak nem fenyeget, Mr. Scandrik?


  A férfi továbbra is az üzemcsarnoknak szentelte a teljes figyelmét, de közben újra megigazította a nyakkendőjét.


  Dehogy. Félreértett. Nem kenyerem a fenyegetőzés, Miss Bishop, én a tettek embere vagyok. Ha kivívja a nemtetszésemet  vagy a Sugar Tale Corporationét , azt úgyis egykettőre a saját bőrén fogja érezni. Ami pedig ezt a tegnapi bosszúságot illeti… Ne is beszéljünk róla többet. Vagy más a véleménye?


  Egyébként nem én voltam, aki szóba hozta ezt a közjátékot. De igaza van, felejtsük el, és térjünk rá az üzleti ügyekre.


  Hogy hivatalos mederbe terelje a tárgyalást, kezébe vette a dossziéját, és odalépett Scandrik mellé az ablakhoz. Előkészítette az első oldalt, köhintett, de a férfi nem vett róla tudomást.


  Khm, Mr. Scandrik, akkor kezdhetjük?


  Tárgyalópartnere hirtelen felé fordult:


  Nem, a számok várhatnak. Először is az üzemet szeretném megnézni. Jöjjön.


  Kivette Amy kezéből a dossziét, hanyagul az íróasztalra dobta, felborítva vele a nagyapa képét.


  Úgy tudom, maga a könyvelés áttekintése miatt jött, vagy nem?  vetette oda dühösen Amy.


  De Scandriket nem hozta ki a sodrából:


  Azért jöttem, hogy felülvizsgáljam az üzem rentabilitását. És ehhez az is hozzátartozik, hogy végignézzem, aztán kiértékeljem az egyes gyártási folyamatokat. A munkamenet is érdekel, nem csak a számok.


  Az Eredeti Archer Praliné mindig is rentábilis volt. Legalábbis amíg hozzá nem láttak, hogy titkon, a hátunk mögött felvásárolják a tulajdonrészeinket.


  Ryan Scandrik felvonta a szemöldökét:


  Már megbocsásson, Miss Bishop, de a Sugar Tale semmiféle titkos játszmát nem űzött itt. Ellenkezőleg. Mint tulajdonostársaknak nagyon is érdekünkben áll, hogy esélyt adjunk a maga gyengélkedő gyárának. Mondhatjuk úgy is, hogy új szívet plántálunk egy halódó vállalatba. De ahhoz, hogy ez a szív továbbra is friss vérrel táplálja a maga üzemét, bizonyos változtatások szükségesek. Nyereség kell, méghozzá ötjegyű számokban kifejezve, és még ebben az évben. Különben lekapcsoljuk a lélegeztetőgépről.


  Ryan alig tudott elfojtani egy mosolyt, látva, hogy üzleti partnerének leesik az álla. De nem azért jött, hogy barátokat szerezzen. A legjobb, ha ezt a hölgy is azonnal megérti, így sok hosszú vitát spórol meg magának a továbbiakban. A hét végéig pedig végrehajthatja az alapvető változtatásokat.


  Ötjegyű számokról nem is álmodhatunk! A maga cégcsoportja ugyanis arra használta a részesedését, hogy a legkelendőbb termékünk gyártását Chicagóba vigye át! Alattomos húzás volt, Mr. Scandrik! Az itt maradt termékpalettával képtelenség ekkora bevételt elérni  és ezt maga is nagyon jól tudja. Vagy pedig nem ért annyira a szakmájához, mint képzeli.


  Amy szenvedélyesen érvelt, ami nemigen tetszett Ryan Scandriknek. A lány zöld szemében nem lehetett nem észrevenni a harag izzását. És nagyon is tudta, mit beszél, ami nem könnyítette meg a férfi dolgát. A nagypapa alapította a gyárat, ezt kiolvasta az aktákból, és hogy ez a kis Bishop ilyen hevesen védelmezi az ügyét, az csak bonyolítja az amúgy sem egyszerű helyzetet.


  Jó döntés volt áthelyezni a trüffelpraliné gyártását, ugyanis ez az üzem már nem győzte kielégíteni a keresletet. Nálunk, Illinois-ban sokkal nagyobb termelési volumen áll rendelkezésre, mint amekkorára maga valaha is felfejleszthetné a gyártást. De jöjjön már, mindezt megbeszélhetjük, miközben körbevezet  azzal kezét Amy hátára tette, hogy így bírja indulásra.


  Biztos benne, hogy tud menet közben figyelni is?  kérdezte csípősen a lány, és máris kinn termett a folyosón.  Vezetni és figyelni egyszerre mintha túl nagy feladat lenne a maga számára.


  A férfi nevetése teljesen másképp hangzott, mint ahogy Amy várta: lefegyverző volt, úgyhogy a lány ösztönösen hátrafordult. Scandrik szemében jókedv csillogott, és a szája is vesztett a szigorúságából.


  Amy belátta: nem szabad újra megnevettetnie a férfit, mert akkor még veszélyesebb lesz a számára. Kis sóhajtást nyomott el magában.


  Nyugodjon meg, Miss Bishop, felmérhetetlen képességeim vannak!


  Fene nagy egód, az van neked!  gondolta Amy, és békülékenysége jeléül félrehajtotta a fejét. Higgye csak nyugodtan a pasi, hogy a hangzatos kijelentéseivel megfélemlítette vagy lenyűgözte őt. Amilyen jóképű, valószínűleg megszokta, hogy a lábai előtt hevernek a nők, és rajongásukban elnézik neki, hogy egy seggfej. Más körülmények között ő maga is így járhatott volna, de nem most, amikor ez a pasas azért jött ide, hogy az ápolt kezét az ő gyárára tegye rá.


  Szótlanul vezette a férfit az előtéren át Jessica fogadópultja mellett az üzemcsarnokba.


  Ez a hölgy itt a fogadópultnál, neki mi a feladata?  kérdezte Ryan, miközben Amy odanyújtotta a higiénikus cipővédőt és az egyszer használatos köpenyt.


  Jessicának? Ő ül a fogadópultnál, de miért kérdezi?


  Amy lehajolt, és azon igyekezett, hogy rögzítse valahogy a hatalmas cipővédőt a körömcipőjén. Hülyeség volt ebben a szerelésben jönnie a gyártócsarnokba. Minek is préselte bele magát ebbe a rövid szoknyába! Úgy képzelte, hogy majd egy kávé mellett nézik át Scandrikkel az üzleti könyveket. Nem volt ínyére, hogy a férfi ilyen mélységben üti bele az orrát a dolgaiba. De tulajdonképpen nem volt választása. A Sugar Tale Corporation a legutóbbi közgyűlésen világosan értésére adta, hogy a jövőben nem nézik ölbe tett kézzel, hogyan vezeti a céget. Ragaszkodtak hozzá, hogy beleszóljanak, és ő ezt kénytelen volt elfogadni.


  A cipővédő továbbra sem akart megmaradni a lábán, és Amy kezdte elveszíteni a türelmét. Magán érezte Scandrik sürgető pillantását.


  Azt mondja, hogy Jessica ott ül a fogadópultnál. De pontosan mit csinál, ha szabad kérdeznem?


  Amy a homlokát ráncolta, és alulról sandított fel a férfira, akinek átható pillantása sehogy sem tetszett neki.


  Hát… Fogadja a telefonokat, elintézi a postát meg a kisebb ügyeket, és bevezeti az üzleti partnereket. Mint magát is. Ha jön valaki, bejelenti, vagy elkíséri oda, ahová menni kíván.


  Van szüksége segítségre?


  Jessicának? Nem, egymaga is kiválóan boldogul.


  Amy szorosabbra húzta a cipővédő gumiját, és meglóbálta a lábfejét. Végre! Felegyenesedett, és hátrasimította a haját.


  Nem Jessicát kérdeztem. De látom, hogy maga is boldogult nélkülem.


  Igen, köszönöm. Mehetünk. Mit óhajt először megnézni?


  Amy le akarta tudni az üzemlátogatást, amilyen hamar csak lehet, mert idegesítette a férfi kiismerhetetlen arckifejezése.


  Mutassa meg, kérem, a nyersanyagokat. És mesélje el, honnan szerzi be őket.


  Amy bólintott. Ez igazán nem nehéz. Büszke volt a raktárrészlegére, amely lehetővé tette a gyártás folyamán az egyenletes áruellátást. És a beszállítóit is jól ismerte, évek óta zökkenőmentesen dolgozott velük. A raktáron nem találhat semmi kivetnivalót ez a hőbörgő alak.


  Ahogy óhajtja. Jöjjön. Erre tessék a raktárhelyiségekbe. Ezeken a csöveken  mutatott a mennyezet alatt futó vezetékrendszerre  egyenesen az üstökbe juttatják a nyersanyagot.


  Ez mintha mind vadonatúj lenne  mondta elismerően Ryan.


  Az is. És hozzátenném, hogy felesleges pénzkidobás volt. A munkatársaim eddig a kikészítőhelyiségben saját kezűleg mérték le a nagyapám receptjei alapján a hozzávalókat, és maguk töltötték be a berendezésekbe.


  És mára mindezt automatizálták?


  Hiányzott netán a közgyűlésről, amelyen a maga munkaadója követelte meg ezt az újítást?  szúrt oda Amy a férfinak, aki elengedte a füle mellett a csipkelődést.


  Szerintem nagyon korszerű és hatékony megoldás.


  Erre már Amy sem tudott mit mondani. Hosszú távra jó beszerzés volt a csőrendszer, de Scandriktől eltérően ő nem volt rá büszke. Négy régi munkatársának az állásába került, bár jelentősen csökkentette az éves költségeket. Amy tehát csak bólintott, és ment tovább a nyersanyagraktár felé.


  Ryan kissé hátramaradt, hogy körülnézzen az üzemcsarnokban. Úgy találta, hogy nem akad rajta semmi kifogásolnivaló  ez a Miss Bishop kétségtelenül kézben tudja tartani az embereit.


  Hahó, Amy!  kiáltotta valaki.  Nem ma jön az a fura alak a Sugar Tale-től?


  Ryan látta, ahogy az előtte haladó lány összerezzen, ijedt pillantást vet rá, mielőtt eltűnne egy mennyezetig érő üst mögött. A férfi kíváncsian hegyezte a fülét, és utánament.


  Megőrültél, Maddie?  hallotta Ryan.  Az a fickó itt van a sarkamban.


  A fenébe! Nem tudhattam. Csak oda akartam neked adni ezeket itt. A múltkor ottfelejtetted nálam.


  Ryan odalépett a két nőhöz, akik szemmel láthatóan zavarban voltak.


  Jó napot!  üdvözölte a tetőtől talpig fehér kezeslábasba öltözött, védősapkát viselő nőt, aki éppen két kötőtűvel a kezében állt Amyvel szemben.


  Jó napot, uram!  sietett viszonozni a köszönést a munkatárs, és főnök asszonya kezébe nyomta a kötőtűket, aztán visszalépett a keverőüst emelőkarjához.


  Ezek kötőtűk, Miss Bishop?  kérdezett rá Scandrik, és egy hamiskás mosolyt nyomott el a lány pirulása láttán.


  Igen, azok. Tagja vagyok egy kézimunkakörnek. Hetente egyszer találkozunk, és  felemelte a két kötőtűt és megvonta a vállát  együtt kötögetünk.


  Maga meg az alkalmazottai?


  Én és a barátaim. Néhányan közülük itt dolgoznak.


  Ryan bólintott. Ez sem fogja megkönnyíteni a dolgát.


  Olyanok vagyunk, mint egy jól működő család  erősítette meg a férfi balsejtelmeit Amy.


  Az felsóhajtott, és megigazgatta a nyakkendőjét, mielőtt a lány nyomába eredt.


  * * *


  A nap egy jóval későbbi órájában Amy lehuppant a törzshelyére a Kis Pitében, és lerúgta a cipőjét.


  Micsoda nap volt ez!  sóhajtott fel, amikor Kendra letette elé a szokásos nagy csésze teát.


  Kimerültnek látszol  szólt rá szemrehányóan öreg barátnője, és egy almás pitét is odatolt a tea mellé.


  Az nem kifejezés! Ma jött meg az az ostoba tanácsadó. El sem tudod képzelni, mekkora egy rohadék. Beképzelt, öntelt bürokrata, nincs egy szemernyi humora sem.


  Miért, mit képzeltél?  mosolyodott el Kiki.  Hogy egy cirkuszi bohócot küldenek?


  Ugyan már, de egy ilyen pasassal szemben én csak vesztes lehetek. Kizárólag a gyengéinket akarja kiszimatolni, hogy tönkretehessen.


  Kendra csillapítólag simogatta meg Amy kezét.


  Jaj, gyerekem, szerintem eltúlzod a dolgot. Archer sok feladatot rótt rád, de érzésem szerint nincsenek gyengéi a cégednek. És ezt majd előbb-utóbb be is bizonyítod ennek a közgazdász majomnak. A főnökség nyilván csak tisztába akar jönni vele, miben szereztek tulajdonrészt.


  Dehogy!  rázta Amy hevesen a fejét.  Pontosan tudják, micsoda kincset szereztek meg! De semmi szükségük a mi kicsi üzemünkre, mert milliókat kereshetnek nagyapa receptjeivel. És azt nélkülünk is megtehetik Chicagóban. Hidd el, Kiki: ez az arc csak az ürügyet keresi, hogy lerázhassanak minket!


  Kiki elsápadt:


  De hát ez… ez egy…  idegességében felkapta a szivacsot, és szórakozottan végigtörölte a pultot.


  Ne félj, nem adom fel, akármilyen pocsékul is áll most az ügy. De jobban érezném magam, ha egyedüli tulajdonosa lennék a cég fennmaradó 51 százalékának.


  Ne húzd fel magad, drágám. Szerintem meg fogod nyerni a játszmát. Nagyapád egész biztosan büszke lenne rád.


  Biztató szavai ellenére Kiki arca csüggedt volt. Amy lehajtotta a fejét. A pite isteni volt, de ez ma nem vigasztalta. Elveszettnek érezte magát, látva Kiki arckifejezését.
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